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      中華福音神學院‧教牧博士科     課程簡介
	課 程 名 稱
	    啟示文學的釋經講道(4學分)

	上 課 日 期
	2018年7月10-13日(週二至週五)

	課程簡介

	本課程是一個釋經講道的進階課程，聚焦在以啟示文學經文為講道文本，透過理論與實踐的交融，來強化釋經講道的事奉。首先探討語言學及聖經神學與釋經講道的關係，然後講授啟示文學的釋經方針，並融合兩者，以實例來研究以啟示文學經文從事釋經講道的途徑。

	授課教師簡介

	吳榮滁老師
美國威敏斯特Westminster神學院哲學博士（主修釋經學、論文主題為啟示錄研究）、亦曾在Gordon-Conwell神學院、新加坡神學院、及台北華神進修。曾服事於高雄武昌教會、及在新加坡神學院任教及代教務主任，亦為聖經新譯本跨世紀版啓示錄經文之審訂委員。吳博士目前是美國Chinese Bible Church of Greater Lowell主任牧師, 亦是Gordon-Conwell神學院客座老師。2018年四月，會結束在麻州羅威爾華人聖經教會主任牧師的事奉，並於同年七月返回台灣，在台北浸信會懷恩堂擔任主任牧師。


	課程要求

	· 課前作業：(2018年7月10日前完成)
(1) 在上課前必須重新閱讀或聆聽＜但以理書＞及＜啟示錄＞全卷經文各至少五次。鼓勵使用不同語言／版本的聖經進行閱讀／聆聽。
(2) 閱讀指定書籍三本（詳見以下書單），並各寫一篇二千字（4-5頁）的閱讀心得報告。
以上課前作業部分評分，佔總成績 15%。
· 課後報告：(2018年11月30日前繳交) 
課後作業包括兩部分：
(1) 以啟示文學文體的經文，作成一篇釋經講道的講章。（講章佔成績 70%）。講道時間為30-40分鐘，講章為講道逐字講章。講章內容包括該段經文的釋經工作，以及一般釋經講章的主要部份，如：引言、本體、結語、比喻、見證等講章要項。
(2) 詳盡清楚地記下如何作成這兩篇講章的過程，包括如何禱告構思、選擇經文段落、確定講題、進行釋經工作、確立大綱和書寫講章等等的過程和周折。第二部份字數不限，目的是記錄下整個預備釋經講道的過程，並由此反省如何將本課程中所學習到的內容，實際應用在預備釋經講道之中。（佔成績評分 15 %）


	指定閱讀書目或文獻

	· Bauckham, Richard. The Theology of the Book of Revelation. Cambridge: Cambridge University Press, 1993. {中譯：包衡著。啟示錄神學。鄧紹光譯。香港：基道，2000。}

· 禤浩榮。但以理書與啟示文學。香港: 天道書樓，1998。
· 克羅尼(Edmund P. Clowney)著／駱鴻明譯。講道與聖經神學。台北：改革宗, 2014.

	其他參考書目

	 (1) 釋經講道部份：
· 張子華。釋經講道法。香港：恩奇，2002。
· 麥希真。工人的講道。香港：證主，1994。
· 柴培爾(Bryan Chapell)。以基督為中心的講道。賀宗寧譯。北美：更新傳道會，2010。
· 陳耀鵬。非常道非常講：從九種講道進路探討馬可福音的信息。香港：明道社，2008。
· 白嘉靈。講道有方：解經講道的基本功。台北：中華福音神學院：2013。
· 斯托得(John R. W. Stott)。講道的藝術。魏啟源，劉良淑譯。台北：校園，1986。
· 于中旻。語意釋經：了解聖經從了解它的語意開始。香港：宣道，1994。
· 李熾昌。古經今釋：舊約訊息與處境探索。香港：崇基，1988。
· 唐佑之。講壇千秋：講道的神學、文學與藝術。香港：香港浸信會神學院，2005。
· 趙崇明。有道有禮：聖道與聖禮的神學。香港：宣道，2012。

· 蔡慈倫。當代基督教講道學。台北：校園：2011.
· 史考特‧吉布森(Scott M. Gibson)。講章可以複製嗎？再思講道者的責任。恩約譯。台北：基督中國主日，2012。
· 吳榮滁。「語言學的‘共鳴現象’及其在神學上的應用」。基督教與中國：歷史、神學與對話。王忠欣主編；加拿大：加拿大恩福協會，1999。頁99-138。
· 包衡著。紀榮智譯。生命境況中尋見上帝。香港：基道，2011.
· 沈保羅。釋經講道回憶錄—六十五年釋經講道經驗譚。香港：宣道, 2006.
· 沈保羅著。釋經講道講章操練：沈保羅牧師精選講章三十二篇。香港：宣道：2009.
(2) 啟示文學部份：
· Bauckham, Richard. The Climax of Prophecy: Studies on the Book of Revelation. Edinburgh: T & T Clark, 1993.

· Beale, G. K. The Book of Revelation. The New International Greek Testament Commentary, ed. I. Howard Marshall and Donald A. Hagner. Grand Rapids: Eerdmans; Carlisle: Paternoster Press, 1999.

· Beasley-Murray, G. R. The Book of Revelation. New Century Bible Commentaries. London: Marshall, Morgan and Scott, 1974.

· Caird, G. B. The Revelation of Saint John. London: A & C Black and Peabody. MA: Hendrickson, 1966.

· Collins, John. The Apocalyptic Imagination. 2nd Ed. Grand Rapids: Eerdmans, 1998. 

· Mounce, Robert. The Book of Revelation. Grand Rapids: Eerdmans, 1998. {中譯：饒柏‧孟恩思。啟示錄註釋。李忠晉與潘秋松譯。美國：麥種，2007。}
· Osborne, Grant R. Revelation. Grand Rapids: Baker, 2002. {中譯：格蘭‧奧斯邦。啟示錄註釋。顧華德譯。台北：中華福音神學院，2008。}
· Wu, Peter Jung-chu. “Worthy Is the Lamb: The New Song in Revelation 5:9-10 in Relation to Its Background.” Ph.D. dissertation. Westminster Theological Seminary, 2005.

· 吳獻章。啟示錄導論。香港：基道，2003.

· 羅偉。啟示錄注釋（上、中、下冊）。 台北：華神，2007.

· 孫寶玲。啟示錄。香港：明道，2007。
· 曾思瀚著。啟示錄：狂波浪濤唱凱歌。吳瑩宜譯。香港：明道社，2007。

· 麥兆輝。全方位解讀但以理書。香港：明道社,2011。 
· 鄺炳釗。但以理書。香港：天道書樓,1989。
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